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Dane techniczne: 

Napięcie znamionowe 12,6V 1A 

Moc elektryczna 35W 

Czas pracy na baterii 12 godzin (zależnie od obciążenia) 

Czas ładowania 3-4 godziny  

Pojemność baterii 2200mAh 

Moment obrotowy 2,2 cNm 

Masa głowicy 115 g 

Wymiary głowicy 13,5cm x Ø 2,5cm 

 

Uwaga 

1. Należy okresowo czyścić urządzenie, aby zapobiec akumulacji brudu, kurzu i innych niepożądanych 

substancji. Akumulacja powyższych, może doprowadzić do nieprawidłowej pracy urządzenia lub 

nawet uszkodzenia sprzętu. 

2. Nie jest dozwolone owijanie przewodu zasilającego wokół urządzenia, może to spowodować wadliwe 

działanie przewodu. 

3. Zawsze upewnij się, że urządzenie jest zasilane ze źródła o właściwym napięciu znamionowym. 

Upewnij się, że wtyczka została prawidłowo włożona do gniazdka. Zaniechanie może doprowadzić do 

pożaru, porażenia elektrycznego lub poparzenia 

4. Nie można modyfikować, rozciągać, nadmiernie wyginać lub skręcać przewodu. 

5. Nie można umieszczać niczego ciężkiego na przewodzie. 

6. Zapobiegać dostaniu się kurzu lub innych szkodliwych elementów do wtyczki, bazy lub głowicy, 

poprzez stosowanie pochłaniaczy pyłu.  

7. Nie wolno uderzać i rzucać urządzeniem. Jeżeli urządzenie zostanie uszkodzone w wyniku uderzenia 

lub upadku, nie można kontynuować jego użytkowania. 

8. Nie próbuj demontować ani naprawiać sprzętu. W celu naprawy, skontaktuj się z dystrybutorem, od 

którego sprzęt został zakupiony albo autoryzowanym serwisem. 

 

Montaż 

1. Zidentyfikuj położenie wszystkich złączy 

2. Włóż wtyczkę przewodu głowicy, zgodnie z ułożeniem pinów w 

gnieździe. 

3. Przed podłączeniem głowicy upewnij się, że baza jest wyłączona. 

 

Przygotowanie przed użyciem 

1. Upewnij się, że prędkość głowicy została ustawiona na minimalnym poziomie. 

2. Upewnij się, że frez został właściwie zablokowany. W przeciwnym razie użyj przełącznika „twist lock”. 

3. Trzymając głowicę, włącz przycisk zasilający. 

 

Użytkowanie produktu 

1. Korzystając z potencjometru, ustaw zadaną prędkość. 

2. Chcąc zwiększyć prędkość roboczą, przesuń potencjometr w prawo 

3. Chcąc zmniejszyć prędkość roboczą, przesuń potencjometr w lewo. 

4. Za pomocą przycisku po prawej stronie można zatrzymać działanie frezarki w każdej chwili.  

Po wznowieniu frezarka będzie pracowała na takich samych obrotach.  

 

Ustawianie lewe/prawe obroty 

Kierunek obrotu elementu roboczego, może być zmieniony przełącznikiem umieszczonym na bazie 

(FOR/REV). Zmiana kierunku obrotu możliwa przy włączonym silniku. 
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Zmiana trybów 

- Wybierz pożądany tryb przyciskiem HAND/FOOT, 

umieszczonym na bazie. 

HAND – operowanie głowicą za pomocą 

potencjometru. 

FOOT – operowanie głowicą za pomocą 

przełącznika nożnego, po wcześniejszym 

ustawieniu prędkości na potencjometrze, 

podłączonego do bazy.  

 

Wymiana Frezu 

1. W celu wymiany frezu obróć pokrętło Twist 

Lock w lewo, w kierunku litery „R”. 

2. W tym momencie możesz wymienić wysunąć 

frez z wrzeciona i zastąpić go nowym. 

3. Po umieszczeniu frezu w wrzecionie obróć 

pokrętło Twist Lock w prawo, w kierunku litery 

„S” aż usłyszysz charakterystyczny „klik”. 

4. Zadana prędkość frezu zależna jest od typu 

oraz materiału, z którego frez został 

wykonany. W tym zakresie należy się zapoznać 

z informacjami podanymi przez producenta 

 

Wysuń 

Zabezpiecz 

Pauza/Stan baterii Przełącznik kierunku 

Wyświetlacz 

Włącz/wyłącz, regulacja obrotów 

Gniazdo głowicy 
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Średnica frezu             Obroty max                                                                                    13 mm 

  

ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA  

 

1. Urządzenie jest profesjonalnym sprzętem do stosowania w gabinetach kosmetycznych. Obsługa 

urządzenia wyłącznie przez wykwalifikowany personel kosmetyczny pozwala uniknąć niepożądanych 

skutków podczas zabiegu.  

2. Nie wolno rozmontowywać urządzenia ani podejmować prób stosowania dla innych celów niż wskazane 

w niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie prace serwisowe i naprawy musi wykonywać wyłącznie pracownik 

autoryzowanego serwisu (firma ACTIVESHOP Sp. z o.o.).  

3. Nie wolno instalować ani obsługiwać urządzenia w pobliżu płynów, mokrych miejsc lub mokrymi rękami 

– tak, aby żadne płyny nie dostały się do urządzenia.  

4. Należy natychmiast wyjąć wtyczkę z gniazdka i skontaktować się z autoryzowanym serwisem 

świadczonym przez firmę ACTIVESHOP Sp. z o.o. w następujących przypadkach:   

a) płyn dostał się do urządzenia, b) urządzenie wydziela dziwny zapach, dym lub wydaje dziwne dźwięki, 

c) przewód zasilający został uszkodzony, d) urządzenie zostało przewrócone lub uszkodzono jego 

obudowę.  

5. Nie wolno kłaść żadnych przedmiotów na kablach. Nie należy instalować urządzenia w miejscach, 

gdzie ktoś może nadepnąć na przewód zasilający.   

6. Dla celów bezpieczeństwa należy wyjąć kabel zasilania z gniazdka po każdorazowo po zakończeniu 

pracy z urządzeniem.  

7. Nie wolno wkładać niczego do otworu w urządzeniu. W przypadku, gdy obcy przedmiot dostanie się 

do otworu należy wyjąć przewód z gniazdka i skontaktować się z dystrybutorem lub producentem.  

8. Nie wolno umieszczać urządzenia na niestabilnym wózku, półce lub pojeździe. W razie upadku 

urządzenie może ulec uszkodzeniu.  

9. W celu zagwarantowania ustalonego okresu przydatności urządzenia zaleca się zachować odstęp 

jednej minuty przed powtórnym naciśnięciem przycisku zasilania (między włączeniem, a wyłączeniem i 

odwrotnie).  

10. Zasilanie musi być zgodne ze specyfikacją umieszczoną na tabliczce znamionowej. W przeciwnym 

razie istnieje ryzyko niepoprawnego   działania urządzenia jego uszkodzenia, a nawet spalenia.  

 

UWAGA:  

1. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilania lub innych awarii, należy skontaktować się z 

autoryzowanym serwisem – pozwoli to uniknąć zagrożenia.  

2. Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o 

obniżonych możliwości fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, 

jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, 

tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe.  

3. Urządzenie nie jest przeznaczone do zabawy przez dzieci. Nie wolno pozwalać dzieciom na zabawę z 

urządzeniem.  

4. Nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy dzieci lub osoby nie posiadające wystarczającej wiedzy 

w zakresie używania urządzenia znajdują się w jego pobliżu.  

5. Niniejsze urządzenie elektryczne nie jest zabawką. Nieprawidłowe użycie lub kontakt z urządzeniem 

elektrycznym może stanowić ryzyko utraty zdrowia lub doprowadzić do śmierci, dlatego też urządzenie 

należy używać i przechowywać poza zasięgiem dzieci.   
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UTYLIZACJA URZĄDZENIA  

Zużyte urządzenia elektryczne, oprzyrządowanie i opakowania należy przekazywać do 

ośrodków powtórnego przetwarzania surowców zgodnie z zasadami ochrony środowiska 

naturalnego. Urządzeń elektrycznych nie należy wrzucać do pojemników z odpadami 

domowymi. Należy postępować zgodnie z zasadami dotyczącymi wyrzucania tego typu 

sprzętu. W celu ochrony środowiska naturalnego zgodnie z dyrektywą 2012/19/WE 

dotyczącej zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych zużyte urządzenia elektryczne należy 

zbierać oddzielnie, a następnie przekazywać do punktów zbiórki zużytego sprzętu elektronicznego i 

elektrycznego.   

 

Pod koniec użyteczności, a także stare urządzenia zawierają pełnowartościowe elementy nadające się do 

recyklingu, dlatego należy przekazać je do ponownego przetworzenia. Dlatego należy je przekazywać do 

odpowiednich punktów zbiórki, jak również można je również przekazywać do Firmy ACTIVESHOP Sp. z 

o.o.   

 

PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT  

Urządzenie powinno być transportowane temperaturze w zakresie od (–) 20 °C do (+) 50 °C wyłącznie 

w oryginalnym opakowaniu. Należy przechowywać urządzenie w dobrze wentylowanym   i wilgotności 

względnej nie większej niż 75%. Temperatura eksploatacji od (+) 10 °C do (+) 40 °C. Podczas procesów 

magazynowania i transportu, nie można rzucać i upuszczać urządzenia, narażać na działanie wstrząsów 

mechanicznych lub czynników atmosferycznych. 


